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PARASHAT VAYIKRA

Triennial Reading/Lectura Trienal - II
Vayikra (Leviticus/Levítico) 3:1-4:26

(cqg) mdxa` - oey`x
RISHON - AVRAHAM (CHESED)

 [b]`ai ½¦x §w ©n `Eed́ ÆxẅÄa ©dÎo ¦n m³¦̀  Fe®pÄa §xẅ mi­¦nl̈ §Wy g ©a¬¤fÎm ¦̀ §e 
 i¬¥p §t ¦l EePp­¤ai ¦x §w©i mi¬¦nŸz d ½̈a ¥w §pÎm ¦̀  Æxk̈f̈Îm ¦̀:d «edi aKj³©nq̈ §e 

Ái¥p §Aa Ee ¿w §x«f̈ §e c®¥rFen l ¤dŸ´̀  g ©z­¤Rt Fe ¾hg̈ §WyEe Fe ½pÄa §xẅ Wy Ÿ̀x́Îl©r ÆFecï
 :ai«¦aq̈ ©g­¥Aa§f ¦On ©dÎl©r m²C̈c ©dÎz ¤̀  mī ¦p£dŸ«Mk ©d oŸx̧£d«©̀bÆai ¦x §w ¦d §e 

«©l d­¤Xy ¦̀  mi ½¦nl̈ §Xy ©d g«©á¤Gf ¦nd®F̈edid´¤Qq ©k §n«©d Æa¤l ¥̧g ©dÎz ¤̀  
 :a ¤x «¤Tw ©dÎl©r x­¤Wy£̀  a¤l ½¥g ©dÎlM̈k Æz ¥̀ §e a ¤x ½¤Tw ©dÎz ¤̀ci´¥Yz §Wy Æz ¥̀ §e 

mi®¦lq̈ §Mk ©dÎl©r x­¤Wy£̀  o ½¤d¥l£r x´¤Wy£̀  Æa¤l ¥̧g ©dÎz ¤̀ §e zŸ½il̈ §Mk ©d
 :dP̈p «¤xi ¦q §i zFe ­il̈ §Mk ©dÎl©r c ½¥aM̈k ©dÎl©r Æz ¤x ¤̧zŸIi ©dÎz ¤̀ §edEexi ¦̧h §w ¦d §e 

mi­¦v¥r«d̈Îl©r x¬¤Wy£̀  d ½̈lŸr´d̈Îl©r dg̈ ½¥Aa§f ¦On ©d ÆoŸx£d«©̀ Îi¥p §a Fe ³zŸ̀
«©l ©gŸ ­gi ¦p ©gi¬¥x d²¥Xy ¦̀  Wy®¥̀ d̈Îl©r x´¤Wy£̀id «ed  t   :

[3] 1. And if his offering is a sacrifice of peace offering, if he offers it of the herd; whether
it is a male or female, he shall offer it without blemish before Hashem. 2. And he shall lay
his hand upon the head of his offering, and kill it at the door of the Tent of Meeting; and
the sons of Aaron, the priests, shall sprinkle the blood upon the altar around. 3. And he
shall offer of the sacrifice of the peace offering an offering made by fire to Hashem; the
fat that covers the entrails, and all the fat that is upon the entrails. 4. And the two
kidneys, and the fat that is on them, which is by the flanks, and the appendage of the

1
Copyright © Kabbalah4All Congregation.  

PLEASE DO NOT PRINT THESE PAGES.



PARASHAT VAYIKRA `xwie zyxt

liver, with the kidneys, it shall he taken away. 5. And the sons of Aaron shall burn it on
the altar upon the burnt sacrifice, which is upon the wood that is on the fire; it is an
offering made by fire, of a sweet savor to Hashem.

[3] 1. Y si su ofrenda es un sacrificio de ofrenda de paz, si lo ofrece de la manada; sea
varón o hembra, sin defecto lo ofrecerá delante de Hashem. 2. Y pondrá su mano sobre la
cabeza de su ofrenda, y la degollará a la puerta de la Tienda de Reunión; y los hijos de
Aarón, los sacerdotes, esparcirán la sangre sobre el altar alrededor. 3. Y ofrecerá del
sacrificio de la ofrenda de paz una ofrenda encendida a Hashem; el sebo que cubre las
entrañas, y todo el sebo que está sobre las entrañas. 4. Y los dos riñones, y la grasa que
está sobre ellos, que está sobre los flancos, y el apéndice del hígado, con los riñones, será
quitado. 5. Y los hijos de Aarón lo quemarán en el altar sobre el holocausto, que está
sobre la leña que está sobre el fuego; es ofrenda hecha por fuego, de olor grato a
Hashem.

(dxeab) wgvi - ipy
SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

e«©l mi­¦nl̈ §Wy g ©a¬¤f §l Fe²pÄa §xẅ o Ÿ̀S̄v ©dÎo ¦nÎm ¦̀ §e d®F̈ediFe ´̀  Æxk̈f̈ 
 :EePp«¤ai ¦x §w©i mi­¦nŸz d ½̈a ¥w §pfai ­¦x §w ©nÎ`Ee «d a ¤Uy¬¤MkÎm ¦̀  

 i¬¥p §t ¦l Fe ­zŸ̀  ai ¬¦x §w ¦d §e Fe®pÄa §xẅÎz ¤̀:d «edi gÆFecïÎz ¤̀  Kj³©nq̈ §e 
i¥̧p §Aa Ee Âw §x«f̈ Â§e c®¥rFen l ¤dŸ´̀  i­¥p §t ¦l Fe ½zŸ̀  h´©gẄy §e Fe ½pÄa §xẅ Wy Ÿ̀x́Îl©r

 :ai«¦aq̈ ©g­¥Aa§f ¦On ©dÎl©r Fe ²nC̈cÎz ¤̀  oŸx̄£d«©̀hg«©á¤Gf ¦n ai ¸¦x §w ¦d §e 
«©l d´¤Xy ¦̀  »mi ¦nl̈ §Xy ©d¼dF̈ediz¬©On ªr §l d ½̈ni ¦n §z d́ï §l ©̀ «d̈ ÆFeAa §l ¤g 

Æz ¥̀ §e a ¤x ½¤Tw ©dÎz ¤̀  d´¤Qq ©k §n«©d Æa¤l ¥̧g ©dÎz ¤̀ §e dP̈p®¤xi ¦q §i d­¤vr̈«¤d
 :a ¤x «¤Tw ©dÎl©r x­¤Wy£̀  a¤l ½¥g ©dÎlM̈kizŸ½il̈ §Mk ©d i´¥Yz §Wy Æz ¥̀ §e 

Æz ¤x ¤̧zŸIi ©dÎz ¤̀ §e mi®¦lq̈ §Mk ©dÎl©r x­¤Wy£̀  o ½¤d¥l£r x´¤Wy£̀  Æa¤l ¥̧g ©dÎz ¤̀ §e
 :dP̈p «¤xi ¦q §i zŸ­il̈ §Mk ©dÎl©r c ½¥aM̈k ©dÎl©r`io­¥dŸMk ©d Fe ¬xi ¦h §w ¦d §e 

«©l d­¤Xy ¦̀  m ¤g¬¤l dg̈®¥Aa§f ¦On ©did «ed   t   :
6. And if his offering for a sacrifice of peace offering to Hashem is of the flock; male or
female, he shall offer it without blemish. 7. If he offers a lamb for his offering, then shall
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he offer it before Hashem. 8. And he shall lay his hand upon the head of his offering, and
kill it before the Tent of Meeting; and the sons of Aaron shall sprinkle its blood around
upon the altar. 9. And he shall offer of the sacrifice of the peace offering an offering made
by fire to Hashem; its fat, and the whole rump, he shall take it off hard by the backbone;
and the fat that covers the entrails, and all the fat that is upon the entrails. 10. And the
two kidneys, and the fat that is upon them, which is by the flanks, and the appendage of
the liver, with the kidneys, which he shall take away. 11. And the priest shall burn it upon
the altar; it is the food of the offering made by fire to Hashem.

6. Y si su ofrenda como sacrificio de ofrenda de paz a Hashem es del rebaño; varón o
hembra, la ofrecerá sin defecto. 7. Si ofrece un cordero como su ofrenda, entonces lo
ofrecerá delante de Hashem. 8. Y pondrá su mano sobre la cabeza de su ofrenda, y la
degollará delante de la Tienda de Reunión; y los hijos de Aarón rociarán su sangre
alrededor sobre el altar. 9. Y ofrecerá del sacrificio de la ofrenda de paz una ofrenda
encendida a Hashem; su sebo, y toda la rabadilla, la cortará fuerte por el espinazo; y el
sebo que cubre las entrañas, y todo el sebo que está sobre las entrañas. 10. Y los dos
riñones, y la grasa que está sobre ellos, que está sobre los flancos, y el apéndice del
hígado, con los riñones, los cuales quitará. 11. Y el sacerdote lo quemará sobre el altar;
es el alimento de la ofrenda encendida a Hashem.

(zx`tz) awri - iyily
SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)

ai i¬¥p §t ¦l Fe ­ai ¦x §w ¦d §e Fe®pÄa §xẅ f­¥rÎm ¦̀ §e :d «edi biÆFecïÎz ¤̀  Kj³©nq̈ §e 
oŸx̄£d«©̀  i¥̧p §Aa Ee Âw §x«f̈ Â§e c®¥rFen l ¤dŸ´̀  i­¥p §t ¦l Fe ½zŸ̀  h´©gẄy §e Fe ½Wy Ÿ̀xÎl©r

 :ai«¦aq̈ ©g­¥Aa§f ¦On ©dÎl©r Fe ²nC̈cÎz ¤̀ciFe ½pÄa §xẅ ÆEePp ¤̧On ¦n ai ³¦x §w ¦d §e 
«©l d­¤Xy ¦̀d®F̈ediÆz ¥̀ §e a ¤x ½¤Tw ©dÎz ¤̀  d´¤Qq ©k §n«©d Æa¤l ¥̧g ©dÎz ¤̀  

 :a ¤x «¤Tw ©dÎl©r x­¤Wy£̀  a¤l ½¥g ©dÎlM̈kehzŸ½il̈ §Mk ©d i´¥Yz §Wy Æz ¥̀ §e 
Æz ¤x ¤̧zŸIi ©dÎz ¤̀ §e mi®¦lq̈ §Mk ©dÎl©r x­¤Wy£̀  o ½¤d¥l£r x´¤Wy£̀  Æa¤l ¥̧g ©dÎz ¤̀ §e

 :dP̈p «¤xi ¦q §i zŸ­il̈ §Mk ©dÎl©r c ½¥aM̈k ©dÎl©rfho­¥dŸMk ©d m¬ẍi ¦h §w ¦d §e 
«©l a¤l­¥gÎlM̈k ©gŸ ½gi ¦p ©gi ´¥x §l Æd ¤Xy ¦̀  m ¤g³¤l dg̈®¥Aa§f ¦On ©did «ed :fiz ³©Tw ªg 

`¬Ÿl m­C̈cÎlk̈ §e a¤l¬¥gÎlM̈k m®¤ki ¥zŸ«a §WyFe «n lŸ­k §Aa m ½¤ki ¥zŸx́Ÿc §l Æml̈Fer
 t   :Eel«¥k Ÿ̀z
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12. And if his offering is a goat, then he shall offer it before Hashem. 13. And he shall lay
his hand upon the head of it, and kill it before the Tent of Meeting; and the sons of Aaron
shall sprinkle its blood upon the altar around. 14. And he shall offer there his offering, an
offering made by fire to Hashem; the fat that covers the entrails, and all the fat that is
upon the entrails. 15. And the two kidneys, and the fat that is upon them, which is by the
flanks, and the appendage of the liver, with the kidneys, which he shall take away. 16.
And the priest shall burn them upon the altar; it is the food of the offering made by fire
for a sweet savor; all the fat is Hashem’s. 17. It shall be an everlasting statute for your
generations throughout all your dwellings, that you eat neither fat nor blood.

12. Y si su ofrenda es una cabra, entonces la ofrecerá delante de Hashem. 13 Y pondrá su
mano sobre su cabeza, y lo degollará delante de la Tienda de Reunión; y los hijos de
Aarón rociarán su sangre sobre el altar alrededor. 14. Y ofrecerá allí su ofrenda, una
ofrenda encendida a Hashem; el sebo que cubre las entrañas, y todo el sebo que está
sobre las entrañas. 15. Y los dos riñones, y la grasa que está sobre ellos, que está sobre
los flancos, y el apéndice del hígado, con los riñones, los cuales quitará. 16. Y el sacerdote
los quemará sobre el altar; es el alimento de la ofrenda encendida en olor grato; toda la
grasa es de Hashem. 17. Estatuto perpetuo será por vuestras generaciones en todas
vuestras habitaciones, que no comáis grosura ni sangre.

(gvp) dyn - iriax
REVII - MOSHEH (NETZACH)

 [c]` x¬¥Aa ©c §i ©e d­F̈ed §i :xŸ «n`¥Nl d¬¤WyŸnÎl ¤̀  aí¥p §AaÎl ¤̀  xº¥Aa ©Cc 
 zŸé §v ¦n ÆlŸMk ¦n Ædb̈b̈ §Wy ¦a ³̀ḧ¡g«¤zÎi ¦Mk Wy¤tÀ¤p ¼xŸn`¥l »l ¥̀ ẍ §Uy ¦id ½̈eŸd §i

 :dP̈p«¥d ¥n z­©g ©̀ «¥n d ¾̈Uyr̈ §e dp̈i®¤Uyr̈«¥z `´Ÿl x­¤Wy£̀bō ¥dŸMk ©d m´¦̀  
x ¤̧Wy£̀  ÁFez`Ḧh ©g ĺ ©r ai ¿¦x §w ¦d §e m®r̈d̈ z´©n §Wy ©̀ §l ­̀ḧ¡g«¤i ©gi²¦WyÖn ©d

«©l mi²¦nŸz x¬ẅÄaÎo ¤Aa x´©Rt ` ¹̈hg̈d­F̈edi :z`«Ḧh ©g §l c`i´¦a ¥d §e 
 í¥p §t ¦l c­¥rFen l ¤dŸ¬̀  g ©z²¤RtÎl ¤̀  x À̈Rt ©dÎz ¤̀d®F̈ed §iÆFecïÎz ¤̀  Kj³©nq̈ §e 
 i¬¥p §t ¦l x­R̈t ©dÎz ¤̀  h¬©gẄy §e x ½̈Rt ©d Wy Ÿ̀x́Îl©r:d «edi do¬¥dŸMk ©d g²©wl̈ §e 

 :c«¥rFen l ¤dŸ¬̀ Îl ¤̀  Fe ­zŸ̀  `i¬¦a ¥d §e x®R̈t ©d m´©Cc ¦n ©gi­¦WyÖn ©del̄ ©aḧ §e 
í¥p §t ¦l Æmi ¦nr̈ §Rt r ©a³¤Wy m ¹̈Cc ©dÎo ¦n d¸̈Gf ¦d §e m®C̈c ©Aa Fe ­rÄa §v ¤̀ Îz ¤̀  o²¥dŸMk ©d
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d ½̈eŸd §i :Wy ¤cŸ«Tw ©d z ¤kŸ ¬xR̈t i­¥p §RtÎz ¤̀  fm ¹̈Cc ©dÎo ¦n o ¥̧dŸMk ©d Áo ©zp̈ §e 
 í¥p §t ¦l Æmi ¦On ©Qq ©d z ¤xŸ³h §w g ©̧Aa§f ¦n zFe Âp §x Â©wÎl©rd ½̈eŸd §il ¤dŸ´̀ §Aa x­¤Wy£̀  

d ½̈lŸr«d̈ g´©Aa§f ¦n ÆcFeq §iÎl ¤̀  ÆKjŸRt §Wy ¦i x À̈Rt ©d m´©CcÎlM̈k | z´¥̀ §e c®¥rFen
:c«¥rFen l ¤dŸ¬̀  g ©z­¤RtÎx ¤Wy£̀

[4] 1. And Hashem spoke to Moses, saying: 2. Speak to the people of Israel, saying: If a
soul shall sin through ignorance against any of the commandments of Hashem concerning
things which ought not to be done, and shall do against any of them; 3. If the priest who
is anointed sins according to the sin of the people; then let him bring for his sin, which he
has sinned, a young bull without blemish to Hashem for a sin offering. 4. And he shall
bring the bull to the door of the Tent of Meeting before Hashem; and shall lay his hand
upon the bull’s head, and kill the bull before Hashem. 5. And the priest who is anointed
shall take of the bull’s blood, and bring it to the Tent of Meeting; 6. And the priest shall
dip his finger in the blood, and sprinkle of the blood seven times before Hashem, before
the veil of the sanctuary. 7. And the priest shall put some of the blood upon the horns of
the altar of sweet incense before Hashem, which is in the Tent of Meeting; and shall pour
all the blood of the bull at the bottom of the altar of the burnt offering, which is at the
door of the Tent of Meeting.

[4] 1. Y Hashem habló a Moisés, diciendo: 2. Habla al pueblo de Israel, diciendo: Si un
alma pecare por yerro contra alguno de los mandamientos de Hashem acerca de cosas
que no se deben hacer, y lo hiciere contra cualquiera de ellos; 3. Si el sacerdote que es
ungido peca según el pecado del pueblo; entonces que traiga por su pecado, que ha
cometido, un toro joven sin defecto a Hashem como ofrenda por el pecado. 4. Y traerá el
toro a la puerta de la Tienda de Reunión delante de Hashem; y pondrá su mano sobre la
cabeza del toro, y matará el toro delante de Hashem. 5. Y el sacerdote ungido tomará de
la sangre del becerro, y la llevará a la Tienda de Reunión; 6. Y el sacerdote mojará su
dedo en la sangre, y rociará de la sangre siete veces delante de Hashem, delante del velo
del santuario. 7. Y el sacerdote pondrá un poco de la sangre sobre los cuernos del altar
del incienso aromático delante de Hashem, que está en la Tienda de Reunión; y
derramará toda la sangre del becerro al pie del altar del holocausto, que está a la puerta
de la Tienda de Reunión.

(ced) oxd` - iying
CHAMISHI - AHARON (HOD)

gÆa¤l ¥̧g ©dÎz ¤̀  EePp®¤On ¦n mi ´¦xï z ­̀Ḧh ©g«©d x¬©Rt a¤l²¥gÎlM̈kÎz ¤̀ §e 
:a ¤x «¤Tw ©dÎl©r x­¤Wy£̀  a¤l ½¥g ©dÎlM̈k Æz ¥̀ §e a ¤x ½¤Tw ©dÎl©r d´¤Qq ©k §n«©d
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hx­¤Wy£̀  o ½¤di¥l£r x´¤Wy£̀  Æa¤l ¥̧g ©dÎz ¤̀ §e zŸ½il̈ §Mk ©d i´¥Yz §Wy Æz ¥̀ §e 
zFe ­il̈ §Mk ©dÎl©r c ½¥aM̈k ©dÎl©r Æz ¤x ¤̧zŸIi ©dÎz ¤̀ §e mi®¦lq̈ §Mk ©dÎl©r

 :dP̈p «¤xi ¦q §iiÆmẍi ¦h §w ¦d §e mi®¦nl̈ §Xy ©d g«©á¤f xFe ­Xy ¦n m ½ẍEei x´¤Wy£̀ «©Mk 
 :d«l̈Ÿr«d̈ g¬©Aa§f ¦n l­©r o ½¥dŸMk ©d`iFe ½xÜy §AaÎlM̈kÎz ¤̀ §e ÆxR̈t ©d xFe ³rÎz ¤̀ §e 

 :Fe «Wy §x ¦tEe Fe ­Aa §x ¦w §e ei®r̈ẍ §MkÎl©r §e Fe ­Wy Ÿ̀xÎl©rai`i´¦vFed §e 
ÆxFedḧ mFe ³wn̈Îl ¤̀  d¹¤p£g«©On«©l uEeģ ¦nÎl ¤̀  x Â̈Rt Â©dÎlM̈kÎz ¤̀
Kj ¤t¬¤WyÎl©r Wy®¥̀ Äa mi­¦v¥rÎl©r Fe ²zŸ̀  s¬©xÜy §e o ¤Wy ½¤Cc ©d Kj ¤t´¤WyÎl ¤̀

  t   :s «¥xV̈y ¦i o ¤Wy­¤Cc ©d
8. And he shall take off from it all the fat of the bull for the sin offering; the fat that
covers the entrails, and all the fat that is upon the entrails. 9. And the two kidneys, and
the fat that is upon them, which is by the flanks, and the appendage of the liver, with the
kidneys, which he shall take away. 10. As it was taken off from the bull of the sacrifice of
peace offerings; and the priest shall burn them upon the altar of the burnt offering. 11.
And the skin of the bull, and all its flesh, with its head, and with its legs, and its entrails,
and its dung. 12. The whole bull shall he carry outside the camp to a clean place, where
the ashes are poured out, and burn him on the wood with fire; where the ashes are
poured out shall he be burned.

8. Y quitará de él toda la grasa del toro para la ofrenda por el pecado; el sebo que cubre
las entrañas, y todo el sebo que está sobre las entrañas. 9. Y los dos riñones, y el sebo
que está sobre ellos, que está junto a los flancos, y el apéndice del hígado, con los
riñones, los cuales quitará. 10. Como fue quitado del toro del sacrificio de las ofrendas de
paz; y el sacerdote los quemará sobre el altar del holocausto. 11. Y la piel del toro, y toda
su carne, con su cabeza, y con sus patas, y sus entrañas, y su estiércol. 12. Sacará todo
el toro fuera del campamento a un lugar limpio, donde se echarán las cenizas, y lo
quemará sobre la leña con fuego; donde se vierten las cenizas será quemado.

(ceqi) sqi - iyy
SHISHI - YOSEPH (YESOD)

bil®d̈T̈w ©d i­¥pi¥r«¥n x ½̈aC̈c ḿ ©l §r¤p §e Ee ½Bb §Wy ¦i Æl ¥̀ ẍ §Uy ¦i z³©c£rÎlM̈k m ¦̧̀ §e 
 zŸē §v ¦nÎlM̈k ¦n z ©̧g ©̀  Ee ÂUyr̈ §Âed²F̈ed §i:Een«¥Wy ῭ §e dp̈i­¤Uyr̈«¥zÎ Ÿ̀l x¬¤Wy£̀  
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cix³©Rt l ¹̈dT̈w ©d Eeai ¸¦x §w ¦d §e d̈i®¤lr̈ Ee ­̀ §h«g̈ x¬¤Wy£̀  z` ½̈Hh ©g«©d Ædr̈ §cFe «p §e 
 :c«¥rFen l ¤dŸ¬̀  i­¥p §t ¦l Fe ½zŸ̀  Ee`i´¦a ¥d §e z` ½̈Hh ©g §l ÆxẅÄaÎo ¤AaehEe Âk §n«q̈ Â§e 

 í¥p §t ¦l x­R̈t ©d Wy Ÿ̀ ¬xÎl©r m²¤di ¥c §iÎz ¤̀  d¯c̈¥r«d̈ i¥̧p §w ¦fd®F̈ed §ih¬©gẄy §e 
 i¬¥p §t ¦l x­R̈t ©dÎz ¤̀:d «edi fhx®R̈t ©d m´©Cc ¦n ©gi­¦WyÖn ©d o¬¥dŸMk ©d `i²¦a ¥d §e 

 :c«¥rFen l ¤dŸ­̀ Îl ¤̀fidº̈Gf ¦d §e m®C̈c ©dÎo ¦n Fe ­rÄa §v ¤̀  o²¥dŸMk ©d l̄ ©aḧ §e 
 í¥p §t ¦l Æmi ¦nr̈ §Rt r ©a³¤Wyd½̈eŸd §i :z ¤kŸ «xR̈t ©d i­¥p §RtÎz ¤̀  gim º̈Cc ©dÎo ¦nEe 

 í¥p §t ¦l Æx ¤Wy£̀  ©g À¥Aa§f ¦On ©d zŸ́p §x ©wÎl©r | o´¥Yz ¦id ½̈eŸd §il ¤dŸ´̀ §Aa x­¤Wy£̀  
d ½̈lŸr«d̈ g´©Aa§f ¦n ÆcFeq §iÎl ¤̀  ÆKjŸRt §Wy ¦i m À̈Cc ©dÎlM̈k z´¥̀ §e c®¥rFen

 :c«¥rFen l ¤dŸ¬̀  g ©z­¤RtÎx ¤Wy£̀hiEePp®¤On ¦n mi ´¦xï Fe ­Aa §l ¤gÎlM̈k z¬¥̀ §e 
 :dg̈«¥Aa§f ¦On ©d xi­¦h §w ¦d §ekx´©t §l ÆdÜyr̈ x³¤Wy£̀ «©Mk x À̈Rt©l d´Üyr̈ §e 

:m«¤dl̈ g¬©l §q ¦p §e o­¥dŸMk ©d m²¤d¥l£r x̄ ¤Rt ¦k §e Fe®NlÎd ¤Uy£r«©i o­¥Mk z` ½̈Hh ©g«©d
`kx´¤Wy£̀ «©Mk Fe ½zŸ̀  s ´©xÜy §e d ½¤p£g«©On«©l ÆuEeg ¦nÎl ¤̀  x À̈Rt ©dÎz ¤̀  `i´¦vFed §e 

  t   :`Ee «d l­d̈T̈w ©d z ¬̀©Hh ©g oFe ®Wy` ¦x«d̈ x´R̈t ©d z­¥̀  s ½©xÜy
13. And if the whole congregation of Israel sins through ignorance, and the thing is hidden
from the eyes of the assembly, and they have done something against any of the
commandments of Hashem concerning things which should not be done, and are guilty;
14. When the sin, which they have sinned against it, is known, then the congregation shall
offer a young bull for the sin, and bring him before the Tent of Meeting. 15. And the elders
of the congregation shall lay their hands upon the head of the bull before Hashem; and
the bull shall be killed before Hashem. 16. And the priest who is anointed shall bring of
the bull’s blood to the Tent of Meeting; 17. And the priest shall dip his finger in some of
the blood, and sprinkle it seven times before Hashem, before the veil. 18. And he shall put
some of the blood upon the horns of the altar which is before Hashem, that is in the Tent
of Meeting, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering,
which is at the door of the Tent of Meeting. 19. And he shall take all its fat from him, and
burn it upon the altar. 20. And he shall do with the bull as he did with the bull for a sin
offering, so shall he do with this; and the priest shall make an atonement for them, and it
shall be forgiven them. 21. And he shall carry the bull outside the camp, and burn him as
he burned the first bull; it is a sin offering for the congregation.

13. Y si toda la congregación de Israel peca por ignorancia, y la cosa está oculta a los ojos
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de la asamblea, y han hecho algo en contra de cualquiera de los mandamientos de
Hashem con respecto a cosas que no se deben hacer, y son culpables; 14. Cuando se
conozca el pecado que han cometido contra él, entonces la congregación ofrecerá un toro
joven por el pecado, y lo llevarán ante la Tienda de Reunión. 15. Y los ancianos de la
congregación pondrán sus manos sobre la cabeza del toro delante de Hashem; y el toro
será sacrificado delante de Hashem. 16. Y el sacerdote ungido traerá de la sangre del toro
a la Tienda de Reunión; 17. Y el sacerdote mojará su dedo en un poco de la sangre, y la
rociará siete veces delante de Hashem, delante del velo. 18. Y pondrá parte de la sangre
sobre los cuernos del altar que está delante de Hashem, que está en la Tienda de
Reunión, y derramará toda la sangre al pie del altar de la ofrenda quemada, que está en
la puerta de la Tienda de Reunión. 19. Y tomará de sí toda su grosura, y la quemará sobre
el altar. 20. Y hará con el toro como hizo con el toro como ofrenda por el pecado, así hará
con esto; y el sacerdote hará expiación por ellos, y les será perdonado. 21. Y llevará el
toro fuera del campamento, y lo quemará como quemó el primer toro; es una ofrenda por
el pecado de la congregación.

(zekln) cec - iriay
SHEVII - DAVID (MALCHUT)

ak ÁzŸe §v ¦nÎlM̈k ¦n z´©g ©̀  d ¿̈Uyr̈ §e ®̀ḧ¡g«¤i `i­¦Uyp̈ x¬¤Wy£̀  d ¸̈eŸd §i
 :m«¥Wy ῭ §e d­b̈b̈ §Wy ¦Aa dp̈i²¤Uyr̈«¥zÎ Ÿ̀l x¯¤Wy£̀  ei ¹̈dŸl¡̀bkr³©cFedÎFe «̀  

xi¬¦r §Uy Fe²pÄa §xẅÎz ¤̀  `i¯¦a ¥d §e Dd®Äa ­̀ḧg̈ x¬¤Wy£̀  Fe ½z`Ḧh ©g Æeil̈ ¥̀
 :mi «¦nŸz x¬k̈f̈ mi­¦Gf ¦rckh´©gẄy §e xi ½¦rV̈y ©d Wy Ÿ̀x́Îl©r ÆFecï Kj³©nq̈ §e 

 í¥p §t ¦l d­l̈Ÿr«d̈Îz ¤̀  h¬©g §Wy ¦iÎx ¤Wy£̀  mFe ²w §n ¦Aa Fe ½zŸ̀d®F̈ed §iz ­̀Ḧh ©g 
 :`Ee «ddko ¾©zp̈ §e Fe ½rÄa §v ¤̀ §Aa Æz`Ḧh ©g«©d m³©Cc ¦n o ¹¥dŸMk ©d g ©̧wl̈ §e 

g¬©Aa§f ¦n cFe ­q §iÎl ¤̀  KjŸ½Rt §Wy ¦i FeńC̈cÎz ¤̀ §e d®l̈Ÿr«d̈ g´©Aa§f ¦n zŸ­p §x ©wÎl©r
 :d«l̈Ÿr«d̈ekg«©á¤f a¤l­¥g §Mk dg̈ ½¥Aa§f ¦On ©d xi´¦h §w©i ÆFeAa §l ¤gÎlM̈kÎz ¤̀ §e 

t   :Fe «l g¬©l §q ¦p §e Fe ­z`Ḧh ©g«¥n o²¥dŸMk ©d eīl̈r̈ x ¤̧Rt ¦k §e mi®¦nl̈ §Xy ©d
22. When a ruler has sinned, and done something through ignorance against any of the
commandments of Hashem his Elokim concerning things which should not be done, and is
guilty; 23. Or if his sin, where he has sinned, come to his knowledge; he shall bring his
offering, a kid of the goats, a male without blemish; 24. And he shall lay his hand upon
the head of the goat, and kill it in the place where they kill the burnt offering before
Hashem; it is a sin offering. 25. And the priest shall take of the blood of the sin offering
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with his finger, and put it upon the horns of the altar of burnt offering, and shall pour out
his blood at the bottom of the altar of burnt offering. 26. And he shall burn all its fat upon
the altar, as the fat of the sacrifice of peace offerings; and the priest shall make an
atonement for him as concerning his sin, and it shall be forgiven him.

22. Cuando un gobernante ha pecado, y ha hecho algo por ignorancia en contra de
cualquiera de los mandamientos de Hashem su Elokim acerca de las cosas que no se
deben hacer, y es culpable; 23. O si su pecado, donde ha pecado, llega a su
conocimiento; traerá su ofrenda, un macho cabrío sin defecto; 24. Y pondrá su mano
sobre la cabeza del macho cabrío, y lo degollará en el lugar donde sacrifican el holocausto
delante de Hashem; es una ofrenda por el pecado. 25. Y el sacerdote tomará de la sangre
de la ofrenda por el pecado con su dedo, y la pondrá sobre los cuernos del altar de la
ofrenda quemada, y derramará su sangre al pie del altar de la ofrenda quemada. 26 Y
quemará toda su grasa sobre el altar, como la grasa del sacrificio de las ofrendas de paz;
y el sacerdote hará expiación por él de su pecado, y le será perdonado.

xihtn
MAFTIR

ckmFe ²w §n ¦Aa Fe ½zŸ̀  h´©gẄy §e xi ½¦rV̈y ©d Wy Ÿ̀x́Îl©r ÆFecï Kj³©nq̈ §e 
 í¥p §t ¦l d­l̈Ÿr«d̈Îz ¤̀  h¬©g §Wy ¦iÎx ¤Wy£̀d®F̈ed §i :`Ee «d z ­̀Ḧh ©g dkg ©̧wl̈ §e 

g´©Aa§f ¦n zŸ­p §x ©wÎl©r o ¾©zp̈ §e Fe ½rÄa §v ¤̀ §Aa Æz`Ḧh ©g«©d m³©Cc ¦n o ¹¥dŸMk ©d
:d«l̈Ÿr«d̈ g¬©Aa§f ¦n cFe ­q §iÎl ¤̀  KjŸ½Rt §Wy ¦i FeńC̈cÎz ¤̀ §e d®l̈Ÿr«d̈

ekmi®¦nl̈ §Xy ©d g«©á¤f a¤l­¥g §Mk dg̈ ½¥Aa§f ¦On ©d xi´¦h §w©i ÆFeAa §l ¤gÎlM̈kÎz ¤̀ §e 
  t   :Fe «l g¬©l §q ¦p §e Fe ­z`Ḧh ©g«¥n o²¥dŸMk ©d eīl̈r̈ x ¤̧Rt ¦k §e

24. And he shall lay his hand upon the head of the goat, and kill it in the place where they
kill the burnt offering before Hashem; it is a sin offering. 25. And the priest shall take of
the blood of the sin offering with his finger, and put it upon the horns of the altar of burnt
offering, and shall pour out his blood at the bottom of the altar of burnt offering. 26. And
he shall burn all its fat upon the altar, as the fat of the sacrifice of peace offerings; and
the priest shall make an atonement for him as concerning his sin, and it shall be forgiven
him.

24. Y pondrá su mano sobre la cabeza del macho cabrío, y lo degollará en el lugar donde
sacrifican el holocausto delante de Hashem; es una ofrenda por el pecado. 25. Y el
sacerdote tomará de la sangre de la ofrenda por el pecado con su dedo, y la pondrá sobre
los cuernos del altar de la ofrenda quemada, y derramará su sangre al pie del altar de la
ofrenda quemada. 26 Y quemará toda su grasa sobre el altar, como la grasa del sacrificio
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de las ofrendas de paz; y el sacerdote hará expiación por él de su pecado, y le será
perdonado.
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